
ANTIPASTI 

Antipasto all’italiana 
イタリアの前菜盛り合わせ

お一人様あたり
9,800 

Insalata di tuberi, salsa verde, 
mandorla e rafano  

ニンジンとビーツのサラダ パセリソース アーモンド

ホースラディッシュ  (VG) (GF) (DF) (N) 
8,500 

Gamberi con maionese di gamberi, 
lattuga e peperoncino  

牡丹海老 牡丹海老マヨネーズ レタス 唐辛子 (GF) (DF) 
16,000 

Ventresca di tonno arrostita 
con insalata di finocchi e agrumi 

鮪のロースト フェンネル シトラス  (GF) (DF)
10,500 

Vitello tonnato 
ヴィテッロ・トンナート  (GF) (DF) 

6,500 

PRIMI PIATTI 

Spaghetti e pomodoro 
スパゲッティ  ポモドーロ  (DF) (VG)

4,000 

Spaghetti alle vongole, salsa al prezzemolo, 
bottarga e peperoncino  

スパゲッティヴォンゴレ パセリソース カラスミ 唐辛子 (DF) 
8,500 

Tortelli di gamberi, burro, limone ed erba cipollina 
牡丹海老のトルテッリ  バター  レモン  チャイブ

16,500 

Fettuccella di semola, astice e gamberi 
伊勢海老と牡丹海老のフェットチェッラ  (DF) 

12,500 

Risotto con funghi di stagione, 
Parmigiano Reggiano, liquirizia e aceto balsamico  

キノコのリゾット パルミジャーノ・レッジャーノ リコリス アチェーバルサミコ

イタリア  ピエモンテ産  カルナローリ米  使用 (GF)
7,500 



SECONDI PIATTI 

Kue con salsa al prezzemolo e patate 
九絵 パセリソース ポテト  (GF) 

11,500 

Aragosta in umido con spinaci, 
grano saraceno e peperoncino 

伊勢海老の煮込み ほうれん草とそばの実 唐辛子のアクセント  (DF) 
21,000 

Cotoletta di vitello alla Milanese 
仔牛のカツレツ  ミラノスタイル

18,000 

Maialino croccante con salsa all’arancia 
クリスピーベビーポーク オレンジキャラメルソース  (GF) (DF) 

16,500

Tagliata di filetto di manzo Wagyu di Miyazaki 
al rosmarino  

宮崎牛フィレ肉のタリアータ ローズマリー風味  (GF) (DF)
17,500 

CONTORNI 

Tutti i secondi piatti vengono serviti con un contorno a scelta 

メインコースをご注文のお客様は下記よりサイドディッシュを 1種類お選びいただけます。

Patate arrosto 
ポテトのロースト  (GF) (DF) (VG) 

Funghi trifolati 
キノコのトリフォラーティ  (GF) (DF) (VG) 

Misticanza con vinaigrette alla mandorla 
アーモンドビネグレットソースのミスティカンツァ  (GF) (N) (VG) (DF) 

Peperoni marinati e menta 
ミントが香るパプリカのマリネ  (GF) (DF) (VG) 

Spinaci aglio, olio e peperoncino 
ほうれん草のソテー  アーリオ・オーリオ・エ・ペペロンチーノ  (GF) (DF) (VG)



(N) ナッツ  (V) ベジタリアン  (VG) ビーガン

(GF) グルテンフリー  (DF) デイリーフリー

Tutti i prezzi sono in JPY e inclusi di 10% tasse e 15% di servizio. 

表示価格は日本円で税金10% とサービス料 15% が含まれています。

I piatti e gli ingredienti, possono variare a seconda della stagionalità. 

当日の市場状況により、食材や提供方法が変更となる場合がございます。

Si prega di indicare possibili allergie o possibili intolleranze alimentari. 

アレルギー食材やお苦手な食材がある場合はお知らせください。

Acqua da fonte locale disponibile su richiesta. 

国産ナチュラルミネラルウォーターはご要望に応じてご提供いたします。

Caffe Vergnano di produzione sostenibile e certificato ISO. 

「 Vergnano 」 社は ISO認証されており、環境へ配慮した方法でコーヒーを製造しています 。 




